
FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/22800]N. 2007 — 2357
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het jaar

2006, van het bedrag van de bijzondere vergoeding toegekend aan
de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening voor de financiering van
de kostprijs van de tewerkstellingscellen, met toepassing van
artikel 7, § 1, derde lid, t) en z), van de besluitwet van 28 decem-
ber 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 20 juli 2006, inzonderheid op
artikel 38, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 november 2006;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de sociale zekerheid
gegeven op 22 januari 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
26 maart 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en van Onze
Minister van Werk en op het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag, bedoeld in artikel 38, tweede lid, van de
programmawet (I) van 20 juli 2006, dat als bijzondere vergoeding wordt
toegekend aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening voor de finan-
ciering van de kostprijs van de tewerkstellingscellen, met toepassing
van artikel 7, § 1, derde lid, t) en z), van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, wordt voor het jaar 2006 vastgesteld op 8.297 duizend EUR.

Art. 2. Het bedrag bedoeld in artikel 1 wordt door de R.S.Z.-globaal
beheer gestort aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Onze Minister van Werk
zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/22758]N. 2007 — 2358

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling voor het jaar
2006 van de verhoging van het bedrag van de alternatieve
financiering met het oog op de financiering van de kostprijs van de
tewerkstellingscellen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 2 januari 2001, inzonderheid op
artikel 66, § 1, dertiende lid, en § 2, 14°, ingevoegd bij de wet van
20 juli 2006;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de sociale zekerheid
gegeven op 22 januari 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
4 december 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
6 maart 2007;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[C − 2007/22800]F. 2007 — 2357
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal fixant, pour l’année 2006, le montant

de l’allocation spécifique attribué à l’Office national de l’Emploi
pour le financement du coût des cellules de mise à l’emploi en
application de l’article 7, § 1er, alinéa 3, t) et z), de l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 20 juillet 2006, notamment l’article 38,
alinéa 2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 novembre 2006;

Vu l’avis du Comité de gestion de la sécurité sociale donné le
22 janvier 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 26 mars 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de Notre
Ministre de l’Emploi et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant, visé à l’article 38, alinéa 2, de la loi-
programme (I) du 20 juillet 2006, qui est attribué comme allocation
spécifique à l’Office national de l’Emploi pour le financement du coût
des cellules de mise à l’emploi en application de l’article 7, § 1er,
alinéa 3, t) et z), de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, est fixé à 8.297 milliers d’EUR pour
l’année 2006.

Art. 2. Le montant visé à l’article 1er est versé par l’O.N.S.S.-gestion
globale à l’Office national de l’Emploi.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et Notre Ministre de
l’Emploi sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à, Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[C − 2007/22758]F. 2007 — 2358

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal fixant pour l’année 2006 la majoration
du montant du financement alternatif en vue du financement du
coût des cellules de mise à l’emploi

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 2 janvier 2001, notamment l’article 66, § 1er,
alinéa 13, et § 2, 14°, inséré par la loi du 20 juillet 2006;

Vu l’avis du Comité de gestion de la sécurité sociale donné le
22 janvier 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 décembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 6 mars 2007;
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Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en van Onze
Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag, bedoeld in artikel 66, § 1, dertiende lid, van
de programmawet van 2 januari 2001, van de verhoging van het bedrag
van de alternatieve financiering met het oog op de financiering van de
kostprijs van de tewerkstellingscellen, wordt voor het jaar 2006
vastgesteld op 8,823 miljoen EUR.

Art. 2. Het bedrag wordt gestort aan de R.S.Z.-globaal beheer.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Onze Minister van Werk
zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/22688]N. 2007 — 2359
30 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 2, 2°, i),

vierde lid van het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering
van het Hoofdstuk 7 van Titel IV van de programmawet van
24 december 2002 (I), betreffende de harmonisering en vereenvou-
diging van de regelingen inzake verminderingen van de sociale
zekerheidsbijdragen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit dat wij de eer hebben uwe Majesteit ter ondertekening
voor te leggen, heeft als doel artikel 47 van de programmawet van
27 april 2007 uit te voeren. Dit artikel creëert de juridische basis om aan
bepaalde werkgevers te laten genieten van de structurele lastenverla-
ging zonder dat de tewerkstelling van de werknemer een minimum
drempel bereikt.

Deze bepaling verleent aan de Koning de bevoegdheid om, bij een
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, dit voordeel toe te
kennen indien de werkgever behoort tot een sector waarin bij
toepassing van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders de werkgevers gelegenheidswerknemers mogen tewerkstel-
len die aan het geheel van de stelsels van de sociale zekerheid der
werknemers.

Er dient in herinnering te brengen dat in de huidige stand van de
wetgeving een minimum drempel niet vereist is in drie gevallen :
ingeval van tewerkstelling in een beschutte werkplaats, bij voltijdse
tewerkstelling en tenslotte ingeval van deeltijdse tewerkstelling waar-
van de contractueel gemiddelde wekelijkse arbeidsduur van de
werknemer ten minste de helft bedraagt van de gemiddelde wekelijkse
arbeidsduur van de maatpersoon.

Artikel 1 van het besluit breidt die uitzondering uit tot de tewerk-
stellingen van een werknemer bij een werkgever die onder het Paritair
Comité voor het hotelbedrijf ressorteren.

In de huidige stand van de reglementering mogen enkel de
werkgevers van die sector gelegenheidswerknemers onderworpen aan
alle takken van de sociale zekerheid der werknemers tewerkstellen.
Indien in de toekomst andere sectoren de toelating zouden krijgen om
gelegenheidswerknemers in de zin van voornoemd koninklijk besluit
van 28 november 1969 en die onderworpen zouden zijn aan alle takken
van de sociale zekerheid zal het toepassingsgebied van het besluit
herzien worden.

Artikel 2 voorziet dat de Rijksdienst voor sociale zekerheid uiterlijk
tegen 30 september 2008 een verslag over de periode aanvangend op
1 april 2007 en eindigend op 31 maart 2008 met betrekking tot de
toepassing van dit besluit, inzonderheid met betrekking tot zijn

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de Notre
Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant, visé à l’article 66, § 1er, alinéa 13, de la
loi-programme du 2 janvier 2001, de la majoration du montant du
financement alternatif en vue du financement du coût des cellules de
mise à l’emploi est pour l’année 2006 fixé à 8,823 millions d’EUR.

Art. 2. Le montant est versé à l’O.N.S.S.-gestion globale.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et Notre Ministre de
l’Emploi sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[C − 2007/22688]F. 2007 — 2359
30 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’article 2, 2°, i), alinéa 4 de

l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du
Titre IV de la loi-programme du 24 décembre 2002 (I), visant à
harmoniser et à simplifier les régimes de réductions de cotisations
de sécurité sociale

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la signature
de votre Majesté a pour objet d’exécuter l’article 47 de la loi-programme
du 27 avril 2007. Cet article a créé la base juridique afin de pouvoir
accorder à certains employeurs le bénéfice de la réduction structurelle
de cotisations sociales sans que l’occupation du travailleur ne doive
atteindre un seuil.minimum.

Cette disposition donne compétence au Roi, par arrêté délibéré en
Conseil des Ministres, d’accorder ce bénéfice lorsque l’employeur
appartient à un secteur dans lequel, en application de l’arrêté royal du
28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, les employeurs peuvent occuper des travailleurs occasion-
nels soumis à l’ensemble des régimes de la sécurité sociale des
travailleurs salariés.

Il convient de rappeler que, dans l’état actuel de la réglementation,
un seuil minimum n’est déjà pas exigé dans 3 hypothèses : en cas
d’occupation dans une entreprise de travail adapté, en cas d’occupation
à temps plein et enfin en cas d’occupation à temps partiel dont la durée
du travail hebdomadaire moyenne contractuelle du travailleur s’élève
au moins à la moitié de la durée du travail hebdomadaire moyenne de
la personne de référence.

L’article 1er de l’arrêté étend l’exception aux occupations d’un
travailleur auprès d’un employeur qui relève de la Commission
paritaire de l’industrie hôtelière.

Dans l’état actuel de la réglementation, seuls les employeurs de ce
secteur peuvent occuper des travailleurs occasionnels soumis à l’ensem-
ble des régimes de la sécurité sociale des travailleurs salariés. Si, à
l’avenir, d’autres secteurs étaient autorisés à occuper des travailleurs
occasionnels au sens de l’arrêté royal précité du 28 novembre 1969 qui
seraient soumis à tous les régimes de sécurité sociale, le champ
d’application de l’arrêté sera revu.

L’article 2 prévoit que l’Office national de sécurité sociale communi-
quera pour le 30 septembre 2008 au plus tard au Ministre des Affaires
Sociales un rapport relatif à l’application du présent arrêté, notamment
quant à son coût pour la période du 1er avril 2007 au 31 mars 2008 et
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